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* *Charge the pen using either your computer AC adapter or other 
USB Type-C® charging cable or adapter (sold separately).

 The pen needs to be fully charged before the first use. 

Light status Pen status

Solid amber Charging

Solid white Fully charged

Blinking amber Low battery

21

By default, press button 1 to select an item or perform a right-click 
function, and press button 2 to erase. Depending on the application, 
these button functions might vary. To view or edit the configuration 
of these buttons, use the HP Pen Control app on your computer.   
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45min

العربية 
ل التيار المتردد للكمبيوتر أو كبل أو  * اشحن القلم باستخدام محوِّ

ل آخر للشحن من نوع USB Type-C )يُباع بشكل منفصل(. محوِّ
يجب شحن القلم بالكامل قبل استخدامه لأول مرة. 	 

ملقلا ةلاححالة المصباح
الشحنكهرماني ثابت

مشحون بالكاملأبيض ثابت
البطارية منخفضةكهرماني وامض

بشكل افتراضي، اضغط على الزر 1 لتحديد عنصر أو القيام 
بوظيفة النقر بزر الماوس الأيمن واضغط على الزر 2 للمسح. 

وقد تختلف وظائف الأزرار باختلاف التطبيق. لعرض تكوين هذه 
الأزرار أو تحريرها، استخدم تطبيق HP Pen Control الموجود 

على جهاز الكمبيوتر لديك.

BAHASA INDONESIA 
* Isi daya pena menggunakan adaptor AC komputer atau kabel atau 

adaptor pengisian daya USB Tipe C lainnya (dijual terpisah).
	 �Pena harus diisi penuh sebelum digunakan untuk pertama 

kali.

Status lampu Status Pena
Kuning tua solid Mengisi daya

Putih solid Terisi penuh

Kuning tua berkedip Baterai lemah

Secara default, tekan tombol 1 untuk memilih item atau 
melakukan fungsi klik kanan dan tekan tombol 2 untuk 
menghapus. Bergantung pada aplikasinya, fungsi tombol 
ini mungkin berbeda-beda. Untuk melihat atau mengedit 
konfigurasi tombol-tombol ini, gunakan aplikasi HP Pen 
Control di komputer Anda.

БЪЛГАРСКИ 
* Заредете писалката, като използвате променливотоковия 

адаптер на компютъра или друг USB кабел или адаптер за 
зареждане на USB Type-C (продава се отделно).

	 �Перото трябва да се зареди напълно преди първото му 
използване.

Състояние на индикатора Състояние на писалката
Непрекъснато жълто Зареждане

Непрекъснато бяло Напълно заредено

Мигащо жълто Изтощена батерия

По подразбиране натиснете бутона 1, за да изберете 
елемент или да изпълните функцията за щракване с 
десния бутон, и натиснете бутона 2, за да изтриете. 
В зависимост от приложението функциите на тези 
бутони може да се различават. За да прегледате или 
промените конфигурацията на тези бутони, използвайте 
приложението HP Pen Control на компютъра.

ČESKY 
* Pero nabíjejte buď pomocí adaptéru střídavého proudu počítače, 

nebo pomocí jiného nabíjecího kabelu USB Type-C či adaptéru 
(prodává se samostatně).

	 Před prvním použitím musí být pero plně nabité. 

Stav kontrolky Stav pera
Svítí oranžově Nabíjení

Svítí bíle Plně nabito

Bliká oranžově Nízké nabití baterie

Ve výchozím nastavení stisknutím tlačítka 1 vyberete položku 
nebo provedete funkci kliknutí pravým tlačítkem a poté 
stiskněte tlačítko 2 pro vymazání. V závislosti na aplikaci se 
mohou tyto funkce tlačítka měnit. Chcete-li zobrazit nebo 
upravovat konfiguraci těchto tlačítek, použijte aplikaci HP Pen 
Control ve svém počítači.

 DANSK
* Oplad pennen ved hjælp af enten din computers vekselstrømsadapter 

eller et USB Type-C-opladningskabel eller en USB Type-C-adapter 
(sælges separat).

	 Pennen skal være fuldt opladet før første brug. 

Lysstatus Status for pen
Konstant gul Oplader

Konstant hvid Fuldt opladet

Blinker gult Lavt batteriniveau

Tryk som standard på knappen 1 for at vælge et element 
eller udføre en højrekliksfunktion, og tryk på knappen 
2 for at slette. Afhængigt af programmer kan disse 
knapfunktioner variere. Hvis du vil se eller redigere 
konfigurationen af disse knapper, skal du bruge appen  
HP Pen Control på din computer.

DEUTSCH 
* Laden Sie den Stift entweder über das Netzteil des Computers oder über 

ein USB Type-C-Ladekabel oder einen Adapter (separat erhältlich).
	 �Der Stift muss vor der ersten Verwendung vollständig 

aufgeladen werden. 

LED-Status Stift-Status
Leuchtet gelb Wird geladen

Leuchtet weiß Vollständig aufgeladen

Blinkt gelb Akkuladestand niedrig

Drücken Sie standardmäßig die Taste 1 , um ein Element 
auszuwählen oder führen Sie einen Rechtsklick aus und 
drücken Sie dann die Taste 2 , um es zu löschen. Die 
Tastenfunktionen können je nach Anwendung variieren. Um die 
Konfiguration dieser Tasten anzuzeigen oder zu bearbeiten, 
verwenden Sie die HP Pen Control App auf Ihrem Computer.

ESPAÑOL 
* Cargue el lápiz usando el adaptador de CA de su equipo u otro 

adaptador o cable de carga USB Type-C (adquirido por separado).
	 �El lápiz debe estar completamente cargado antes de usarlo 

por primera vez.

Estado del indicador luminoso Estado del lápiz
Ámbar fijo Cargando

Blanco fijo Carga completa

Ámbar intermitente Batería baja

De forma predeterminada, presione el botón 1 para seleccionar 
un elemento o realizar una función con el botón derecho del 
mouse, y presione el botón 2 para borrar. Según la aplicación, 
las funciones de este botón pueden variar. Para ver o editar 
la configuración de estos botones, utilice la aplicación HP Pen 
Control en su equipo.

ΕΛΛΗΝΙΚΆ 
* Φορτίστε τη γραφίδα με το τροφοδοτικό AC του υπολογιστή σας 

ή άλλο καλώδιο φόρτισης USB Type-C ή προσαρμογέα (πωλείται 
ξεχωριστά).

	 �Η γραφίδα πρέπει να φορτιστεί πλήρως πριν από την πρώτη 
χρήση. 

Κατάσταση φωτεινής ένδειξης Κατάσταση γραφίδας
Σταθερά πορτοκαλί Γίνεται φόρτιση

Σταθερά λευκή Πλήρης φόρτιση

Αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα Χαμηλό επίπεδο 
φόρτισης μπαταρίας

Από προεπιλογή, πατήστε το κουμπί 1 για να επιλέξετε 
ένα στοιχείο ή να εκτελέσετε τη λειτουργία του δεξιού κλικ, 
και πατήστε το κουμπί 2 για διαγραφή. Οι λειτουργίες των 
κουμπιών μπορεί να διαφέρουν ανάλογα με την εφαρμογή. 
Για να δείτε ή να επεξεργαστείτε τη διαμόρφωση αυτών των 
κουμπιών, χρησιμοποιήστε την εφαρμογή HP Pen Control 
στον υπολογιστή σας.

FRANÇAIS 
* Chargez le stylet en utilisant soit l’adaptateur secteur de votre 

ordinateur soit un câble/adaptateur de chargement USB Type-C 
(vendu séparément).

	 �Le stylet doit être entièrement chargé avant la première 
utilisation. 

État du voyant État du stylet
Orange fixe Charge en cours

Blanc fixe Complètement chargé

Orange clignotant Batterie faible

Par défaut, appuyez sur le bouton 1 pour sélectionner un 
élément ou effectuer une fonction de clic droit et appuyez sur 
le bouton 2 pour effacer. Selon l’application, les fonctions 
de ces boutons peuvent varier. Pour afficher ou modifier la 
configuration de ces boutons, utilisez l’application Commande 
du stylet HP de votre ordinateur.

HRVATSKI 
* Napunite olovku pomoću prilagodnika izmjeničnog napona 

računala ili nekog drugog USB Type-C kabela ili prilagodnika za 
punjenje (prodaje se zasebno).

	 Olovka se mora u potpunosti napuniti prije prve upotrebe. 

Stanje žaruljice Stanje olovke
Svijetli žuto Puni se

Svijetli bijelo Posve napunjeno

Trepće žuto Niska razina napunjenosti baterije

Prema zadanim postavkama pritisnite tipku 1 za odabir 
stavke ili izvođenje funkcije desnog klika i pritisnite tipku 2 za 
brisanje. Navedene funkcije gumba mogu se razlikovati ovisno 
o aplikaciji. Da biste pregledali ili uredili konfiguraciju tih 
gumba, upotrijebite aplikaciju HP Pen Control na računalu.

ITALIANO 
* Ricaricare la penna usando l’adattatore CA del computer o un altro 

adattatore o cavo di ricarica USB Type-C (venduti separatamente).
	 �La penna deve essere completamente carica prima del primo 

utilizzo.

Spia di stato Stato della penna
Arancione fissa In fase di ricarica

Bianca fissa Completamente carica

Arancione lampeggiante Batteria scarica

Per impostazione predefinita, premere il pulsante 1 per 
selezionare un elemento o eseguire una funzione da pulsante 
destro del mouse, premere il pulsante 2 per cancellare. Le 
funzioni dei pulsanti possono variare a seconda dell'applicazione. 
Per visualizzare o modificare la configurazione di questi pulsanti, 
utilizzare l'app HP Pen Control sul computer.

ҚАЗАҚША
* Қаламды компьютердің айнымалы ток адаптері немесе басқа 

USB Type-C зарядтау кабелі не адаптері (бөлек сатылады) 
арқылы зарядтаңыз.

	 �Алғаш рет пайдалану алдында қаламды толығымен 
зарядтау қажет.

Индикатор күйі Қалам күйі
Сары түспен тұрақты жанады Зарядталуда

Ақ түспен тұрақты жанады Толық зарядталған

Сары жарықпен жыпылықтауда Төмен батарея заряды

Әдепкі параметрлер бойынша, элементті таңдау немесе 
оң жақ түймешікті басу функциясын орындау үшін 
1 түймесін басыңыз және элементті өшіру үшін 2 
түймесін басыңыз. Бағдарламаға байланысты бұл түйме 
мүмкіндіктері өзгеше болуы мүмкін. Осы түймелердің 
конфигурациясын көру немесе өзгерту үшін компьютерде 
HP Pen Control бағдарламасын пайдаланыңыз.

LATVIEŠU VALODĀ
*	Uzlādējiet pildspalvu, izmantojot datora maiņstrāvas adapteri vai 

citu USB C tipa uzlādes kabeli vai adapteri (tiek pārdots atsevišķi).
	 �Pildspalvai ir jābūt pilnībā uzlādētai pirms pirmās lietošanas 

reizes. 

Indikatora statuss Pildspalvas statuss
Nepārtraukti deg dzeltenā krāsā Notiek uzlāde

Nepārtraukti deg baltā krāsā Pilnībā uzlādēta

Mirgo dzeltenā krāsā Zems akumulatora uzlādes 
līmenis

Pēc noklusējuma nospiediet pogu 1, lai atlasītu vienumu 
vai veiktu labās pogas klikšķa funkciju, un nospiediet 
pogu 2, lai izdzēstu. Šīs pogu funkcijas var atšķirties 
atkarībā no lietojumprogrammas. Lai skatītu vai rediģētu 
šo pogu konfigurāciju, izmantojiet datorā instalēto 
lietojumprogrammu HP Pen Control.

*L93571-B22*
L93571-B22

PRINTER: Replace this box with 
Printed- In (PI) Statement(s) as 
per spec.

NOTE: This box is simply a 
placeholder. PI Statement(s) do 
not have to fit inside the box but 
should be placed in this area.



SRPSKI 
* Napunite pero pomoću adaptera naizmenične struje za računar ili 

nekog drugog USB Type-C kabla za punjenje ili adaptera (prodaju 
se zasebno).

	 Pero treba da se potpuno napuni pre prve upotrebe. 

Status lampice Status pera
Svetli žuto Puni se

Svetli belo Potpuno napunjeno

Treperi žutom bojom Baterija na izmaku

Podrazumevano, treba da pritisnete dugme 1 da biste izabrali 
neku stavku ili izvršili funkciju desnog klika, a dugme 2 da 
biste izbrisali. U zavisnosti od aplikacije, ove funkcije dugmadi 
se mogu razlikovati. Da biste pregledali ili uredili konfiguraciju 
ove dugmadi, koristite aplikaciju HP Pen Control na računaru.

SVENSKA 

* Ladda pennan med hjälp av datorns nätadapter eller en annan USB 
Type-C-laddningskabel eller -adapter (säljs separat).

	 Pennan måste vara fulladdad före den första användningen. 

Lampstatus Pennstatus
Fast gult Laddar

Fast vitt sken Helt laddad

Blinkande gult Svagt batteri

Som standard trycker du på knappen 1 för att välja ett 
objekt eller högerklicka på en funktion och trycker på 
knappen 2 för att radera. Dessa funktioner kan variera 
beroende på applikationen. Om du vill visa eller redigera 
konfigurationen av de här knapparna använder du HP Pen 
Control-appen på datorn.

ภาษาไทย 
* ชารจ์ไฟปากกาด้วยอะแดปเตอร ์AC ส�ำหรับคอมพิวเตอรข์องคณุ หรอืสายชารจ์
หรอือะแดปเตอร ์USB Type-C อ่ืนๆ (จ�ำหน่ายแยกตา่งหาก)

	 ต้องชารจ์ไฟปากกาให้เต็มกอ่นเริม่ใช้งานคร้ังแรก 

ไฟแสดงสถานะ สถานะของปากกา
สวา่งเป็นสเีหลือง กำ�ลังชารจ์
สวา่งเป็นสขีาว ชารจ์เต็มแล้ว
กะพรบิเป็นสเีหลือง แบตเตอรีอ่อ่น

ตามค่าเริม่ต้น ให้กดปุ่ ม 1 เพ่ือเลือกรายการ หรอืคลิกขวาท่ีฟังกชั์น  
แล้วกดปุ่ ม 2 เพ่ือลบ ท้ังน้ีข้ึนอยูกั่บแอปพลิเคชัน ปุ่ มเหลา่น้ีอาจท�ำงาน
แตกตา่งกันไป หากต้องการดหูรอืแก้ ไขการก�ำหนดค่าของปุ่มเหลา่น้ี ให้
ใช้แอป HP Pen Control บนคอมพิวเตอรข์องคณุ

TÜRKÇE 
* Bilgisayarınızın AC adaptörünü veya başka bir USB Type-C şarj 

kablosunu ya da adaptörünü (ayrıca satılır) kullanarak kalemi şarj edin.
	 Kalemin ilk kullanımdan önce tamamen şarj edilmesi gerekir. 

Işık durumu Kalem Durumu
Kesintisiz sarı Şarj ediliyor

Kesintisiz beyaz Tamamen şarj edildi

Sarı renkte yanıp sönüyor Düşük pil

Varsayılan olarak, bir öğe seçmek için 1 düğmesine basın 
veya sağ tıklatma işlevi gerçekleştirin ve silmek için 2 
düğmesine basın. Uygulamaya bağlı olarak bu düğmeler 
değişiklik gösterebilir. Bu düğmelerin yapılandırmasını 
görüntülemek veya düzenlemek için bilgisayarınızdaki  
HP Pen Control uygulamasını kullanın.

УКРАЇНСЬКА 
* Зарядіть олівець за допомогою адаптера змінного струму 

комп’ютера чи іншого адаптера або кабелю для заряджання 
USB Type-C (купується окремо).

	 �Олівець потрібно повністю зарядити перед першим  
використанням. 

Стан індикатора Стан олівця
Світиться жовтим Триває заряджання

Світиться білим Повністю заряджено

Блимає жовтим Низький заряд

Натисніть кнопку 1, щоб вибрати елемент або виконати 
функцію клацання правої кнопки миші, і натисніть кнопку 
2, щоб стерти. Ця конфігурація діє за замовчуванням. 
Залежно від програми функції кнопок можуть відрізнятися. 
Щоб переглянути або змінити конфігурацію цих кнопок, 
скористайтеся програмою HP Pen Control на комп’ютері.

	 �

 

한국어
*	펜을 컴퓨터 AC 어댑터나 다른 USB Type-C 충전 케이블 또는 

어댑터(별도 판매)로 충전하십시오.

	 펜을 처음 사용하기 전에 완전히 충전해야 합니다. 

표시등 상태 펜 상태
황색으로 켜짐 충전 중

흰색으로 켜짐 완전히 충전됨

황색으로 깜박임 배터리 부족

기본적으로 1 버튼을 눌러 항목을 선택하거나 오른쪽 
클릭 기능을 수행하고 2 버튼을 누르면 지워집니다. 
응용프로그램에 따라 버튼의 기능이 다를 수 있습니다. 
이러한 버튼에 대한 구성을 보거나 편집하려면 컴퓨터에서 
HP Pen Control 앱을 사용합니다.

简体中文 
* 使用计算机的交流电源适配器或其他 USB Type-C 充电线或适
配器（需单独购买）为触控笔充电。

	 首次使用前，需要对触控笔进行充分充电。 

指示灯状态 触控笔状态

常亮琥珀色 正在充电

常亮白色 已充满电

闪烁琥珀色 电量不足

默认情况下，按按钮 1 可选择项目或执行右键单击功
能，按按钮 2 可擦除。这些按钮功能可能有所不同，
具体取决于应用程序。要查看或编辑这些按钮的配
置，请使用计算机上的 HP Pen Control 应用程序。

繁體中文 
* 可透過電腦的 AC 變壓器或其他 USB Type-C 充電線或轉接頭（
需另外購買）為手寫筆充電。

	 在初次使用手寫筆前，請先充飽電力。 

指示燈狀態 手寫筆狀態
恆亮琥珀色 充電中

恆亮白色 已充飽電力

閃爍琥珀色 電力不足

依預設，按下按鈕 1 可選取項目或執行滑鼠右鍵功
能，而按下按鈕 2 可清除。視應用程式而定，這些按
鈕的功能可能有所不同。若要檢視或編輯這些按鈕的
設定，請使用電腦上的 HP Pen Control 應用程式。

LIETUVIŲ KALBA 
* Rašiklį įkraukite naudodami kompiuterio kintamosios stovės 

adapterį, „USB Type-C“ tipo įkrovimo kabelį arba adapterį 
(parduodamas atskirai).

	 Prieš pirmą kartą naudojant rašiklį jį būtina pilnai įkrauti. 

Lemputės būsena Rašiklio būsena
Šviečia geltona spalva Įkraunamas

Šviečia balta spalva Visiškai įkrautas

Mirksi geltona spalva Akumuliatorius senka

Pagal numatytuosius parametrus, paspaudus mygtuką 1, 
pasirenkamas elementas arba atliekamas dešinįjį pelės 
mygtuko paspaudimą atitinkantis veiksmas, o paspaudus 
mygtuką 2, atliekamas ištrynimas. Atsižvelgiant į 
programą, šių mygtukų funkcijos gali skirtis. Norėdami 
peržiūrėti arba keisti šių mygtukų konfigūraciją, naudokite 
kompiuteryje esančią „HP Pen Control“ programą.

MAGYAR 
* A toll töltéséhez használja a számítógép váltóáramú adapterét, 

illetve más (külön kapható) USB Type-C-töltőkábelt vagy adaptert.
	 A tollat az első használat előtt teljesen fel kell tölteni. 

A jelzőfény állapota A toll állapota
Folyamatos borostyánsárga Tölt

Folyamatos fehér Teljesen feltöltve

Borostyánsárgán villog Az akkumulátor töltöttségi 
szintje alacsony

Alapértelmezés szerint az 1 gomb megnyomásával kiválaszthat 
egy elemet, vagy végrehajthat egy jobb gombos műveletet. 
A törléshez nyomja meg a 2 gombot. A gombok funkciói 
a használt alkalmazástól függően eltérhetnek. A gombok 
konfigurációjának megtekintéséhez vagy szerkesztéséhez 
használja a HP Pen Control alkalmazást a számítógépen.

NEDERLANDS
* Laad de pen op met de netvoedingsadapter van uw computer of 

met een andere USB Type-C-oplaadkabel of -adapter (afzonderlijk 
verkrijgbaar).

	 De pen moet voor het eerste gebruik volledig zijn opgeladen. 

Status lampje Status pen
Brandt oranje Bezig met opladen

Brandt wit Volledig opgeladen

Knipperend oranje Batterij bijna leeg

Druk op de knop 1 om een item te selecteren of een 
rechtsklikfunctie uit te voeren; druk op de knop 2 om te 
wissen. Deze knopfuncties kunnen per applicatie verschillen. 
Gebruik de app HP Pen Control op uw computer om de 
configuratie van deze knoppen weer te geven of te bewerken.

NORSK
* Lad pennen med enten datamaskinens strømadapter eller en 
annen USB Type-C-ladekabel eller -adapter (selges separat).

	 Pennen må lades helt opp før første bruk. 

Lysstatus Pennestatus
Lyser gult Lading pågår

Lyser hvitt Fulladet

Blinker gult Lavt batterinivå

Som standard trykker du på knapp 1 for å velge et element 
eller utføre en høyreklikkfunksjon og på knapp 2 for å 
slette. Disse knappene kan ha forskjellige funksjoner, alt 
etter hvilke applikasjoner de brukes i. Hvis du vil se eller 
redigere konfigurasjonen til disse knappene, kan du bruke 
HP Pen Control-appen på datamaskinen.

POLSKI
* Naładuj pióro za pomocą komputerowego zasilacza prądu 

przemiennego bądź innego kabla zasilającego lub przejściówki 
USB Type-C (sprzedawane osobno).

	 Przed pierwszym użyciem pióro musi być w pełni naładowane. 

Stan wskaźnika Stan pióra
Świeci na pomarańczowo Ładowanie

Świeci na biało W pełni naładowane

Miga na pomarańczowo Niski poziom naładowania 
akumulatora

Domyślnie naciśnięcie przycisku 1 powoduje wybranie 
elementu lub wykonanie funkcji kliknięcia prawym przyciskiem 
myszy, a naciśnięcie przycisku 2 — kasowanie. W zależności 
od aplikacji funkcje tych przycisków mogą się różnić. Aby 
wyświetlić lub zmienić konfigurację tych przycisków, użyj 
aplikacji HP Pen Control na komputerze.

PORTUGUÊS 
* Carregue a caneta utilizando o transformador de CA do 

computador ou outro cabo de carregamento USB Type-C ou 
transformador (vendido em separado).

	 A caneta precisa de ser totalmente carregada antes do primeiro uso. 

Estado da luz Estado da caneta
Amarela sólida A carregar

Luz branca fixa Totalmente carregada

Amarela intermitente Bateria fraca

Por predefinição, pressione o botão 1 para selecionar um 
item ou executar uma função de clique com o botão direito 
e pressione o botão 2 para apagar. Consoante a aplicação, 
as funções destes botões podem variar. Para ver ou editar a 
configuração destes botões, utilize a aplicação HP Pen Control 
(Controlo da caneta) no seu computador.

PORTUGUÊS DO BRASIL
* Carregue a caneta usando o adaptador de CA do seu computador 

ou outro adaptador ou cabo de carregamento USB Type-C (vendido 
separadamente).

	 �A caneta precisa ser totalmente carregada antes do primeiro uso. 

Status da luz Status da caneta
Acesa na cor âmbar Carregando

Acesa na cor branca Totalmente carregada

Piscando em âmbar Bateria fraca

Por padrão, pressione o botão 1 para selecionar um item ou 
executar uma função de clique com o botão direito, e pressione o 
botão 2 para apagar. Dependendo do aplicativo, essas funções de 
botão podem variar. Para exibir ou editar a configuração desses 
botões, use o aplicativo HP Pen Control em seu computador.

ROMÂNĂ
* Încărcaţi stiloul utilizând adaptorul de c.a. al computerului sau un 

alt adaptor ori cablu de încărcare USB Type-C (vândut separat).
	 Stiloul trebuie încărcat complet înainte de prima utilizare. 

Stare indicator luminos Stare stilou
Chihlimbariu staţionar Se încarcă

Alb staţionar Încărcat complet

Chihlimbariu intermitent Nivel scăzut al acumulatorului

În mod implicit, apăsaţi butonul 1 pentru a selecta un element 
sau a efectua o funcţie de clic dreapta şi apăsaţi butonul 2 
pentru a şterge. În funcţie de aplicaţie, funcţiile acestor butoane 
pot varia. Pentru a vizualiza sau a edita configuraţia acestor 
butoane, utilizaţi pe computer aplicaţia HP Pen Control.

РУССКИЙ
* Зарядите перо, используя либо адаптер переменного тока 

своего компьютера, либо другой кабель или адаптер USB 
Type-C для зарядки (приобретается отдельно).

	 �Перед первым использованием нужно полностью 
зарядить перо.

Состояние индикатора Состояние пера
Светится желтым Выполняется зарядка

Светится белым Устройство полностью заряжено

Мигает желтым Низкий уровень заряда батареи

По умолчанию нажмите кнопку 1, чтобы выбрать 
элемент или выполнить щелчок правой кнопкой мыши, 
или нажмите кнопку 2, чтобы стереть данные. В 
разных приложениях функции этих кнопок могут быть 
другими. Воспользуйтесь приложением HP Pen Control на 
компьютере, чтобы ознакомиться с конфигурацией этих 
кнопок или изменить ее.

SLOVENSKY
* Nabite pero pomocou sieťového napájacieho adaptéra počítača, 

prípadne iného nabíjacieho kábla alebo adaptéra USB Type-C 
(predáva sa samostatne).

	 Pred prvým použitím musí byť pero úplne nabité. 

Stav indikátora Stav pera
Svieti na jantárovo Nabíja sa

Svieti na bielo Úplne nabité

Bliká na jantárovo Takmer vybitá batéria

V predvolenom nastavení stlačením tlačidla 1 vyberiete 
položku alebo vykonáte funkciu kliknutia pravým tlačidlom 
myši a stlačením tlačidla 2 vykonáte vymazanie. V závislosti 
od používanej aplikácie sa funkcie týchto tlačidiel môžu líšiť. 
Ak chcete zobraziť alebo upraviť konfiguráciu týchto tlačidiel, 
použite aplikáciu HP Pen Control v počítači.

SLOVENŠČINA
* Pero napolnite z napajalnikom računalnika oziroma z drugim 

napajalnim kablom USB Type-C ali adapterjem (naprodaj ločeno).
	 Pero mora biti pred prvo uporabo povsem napolnjeno. 

Stanje lučke Stanje peresa
Sveti rumeno Polnjenje

Sveti belo Popolnoma napolnjeno

Utripa rumeno Nizko stanje baterije

Privzeto pritisnite gumb 1, da izberete element ali izvedete 
funkcijo klika z desno tipko miške, nato pa pritisnite gumb 2 
za brisanje. Funkciji teh gumbov sta odvisni od aplikacije. Če 
želite prikazati ali urediti nastavitev teh gumbov, uporabite 
aplikacijo HP Pen Control v računalniku.

SUOMI 

* Lataa kynä joko tietokoneen verkkovirtalaitteella tai muulla USB 
Type-C -latausjohdolla tai -sovittimella (myydään erikseen).

	 Kynä on ladattava täyteen ennen ensimmäistä käyttöä. 

Valon tila Kynän tila
Tasaisesti palava keltainen Lataus käynnissä

Tasaisesti palava valkoinen Täysin ladattu

Vilkkuva keltainen Akku vähissä

Oletusarvoisesti voit valita kohteen tai suorittaa hiiren 
kakkospainikkeen toiminnon painamalla painiketta 
1 ja pyyhkiä painamalla 2. Painiketoiminnot voivat 
vaihdella sovelluksen mukaan. Voit tarkastella ja muokata 
painikkeiden määrityksiä tietokoneen HP Pen Control 
-sovelluksessa.
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Specifications
Temperature, operating 0°C to 40°C (32°F to 104°F)

Relative humidity (noncondensing), operating 10% 
to 90%

Regulatory information
For regulatory identification purposes, your product 
is HSA-W001P. If required, regulatory markings for 
your country or region are located on the side of 
the product, on the packaging, or elsewhere in this 
document.


